
Как и ожидалось, Люсьен не нашел ничего особенно полезного в течение следующих четырех
часов, прежде чем он заснул. Он прочитал около десяти страниц, но большинство из этого
выглядело для него как отдельные слова вместо осмысленных предложений, вероятно, потому
что очень много слов в заметках о магии были действительно необычными.

Естественно у Люсьена были свои догадки о значении некоторых из них. Но это была магия. Он
должен быть более чем осторожным, прежде чем предпринимать какие-то действия. Люсьен
не хотел умирать из-за глупой неверной ошибки.

К счастью, предыдущая владелица записок рассматривала их также как дневник. Некоторые из
ее мыслей и переживаний тоже были записаны здесь. Для этой части ведьма использовала
общие слова и грамматику, из которых Люсьену удалось узнать историю этих магических
заметок или, если можно так сказать, книг.

Ведьма родилась в последней семье колдунов разрушенной древней Сильванской Империи
Магии. Ее семья пряталась в своем старом замке в глубине гор, чтобы избежать гнева церкви,
с той поры как Альто был захвачен. Но через сотни лет численность населения семьи резко
сократилась. В конце концов осталось всего трое: ведьма и ее родители.

Родители ведьмы погибли в результате несчастного случая, когда попытались вызвать
существо, имя которого Люсьен не смог прочитать. После того, как ведьма стала сиротой, она
унаследовала две волшебные книги: «Астрология и магические элементы» и «Общая Магия, с
иллюстрированными материалами».

Люсьен хотел бы, чтобы заметки были относительно полными, чтобы он смог их понять, иначе
ему пришлось бы изучить умирающий язык Сильваны, что, честно говоря, было невозможно.

……

Почти все задания, предлагаемые Медной Короной, были под контролем банды Аарона.
Люсьен снова потерял работу. Ему пришлось влезть в свои сбережения, чтобы держаться на
плаву.

Но было хорошо, что Люсьен мог воспользоваться возможностью сосредоточиться на своей
учебе, а также избежать возможной мести от банды. Джоэль все еще играл на оживленных
улицах административного района, а Алиса стирала вещи для ассоциации. Оба они были
относительно далеко от рынка, где банда Аарона ппромышляла больше всего.

Все они согласились, что из всех них, наибольшей опасности по-прежнему подвергался
Люсьен. Они попросили Люсьена, не покидать город, никуда не уходить, и даже сказали ему
быть настороже во время сна, на случай если какие-нибудь ублюдки попытаются сжечь его
лачугу.

Поэтому после того, как он умылся и закончил завтракать черным хлебом, размягченным в
кипящей воде, Люсьен чувствовал, что ему нечего делать.

Но чувство не продлилось больше минуты. Вскоре Люсьен вышел на улицу и нашел открытое
поле. Он начал практиковаться с деревянным мечом после советов Джона. Люсьен жаждал
научиться защищать себя, хотя знал, что начал учиться слишком поздно. Джон сказал
Люсьену, что после шестнадцати лет, шанс быть Благословлённым был очень низок, его почти
не было, если только он не получит Святую Светлую воду от церкви.

Люсьен также держал кинжал Джексона под рукой, на случай какой-либо опасности.



После тренировки Люсьен вернулся домой. Было девять часов утра. Солнце в небе только
начало проявлять свою реальную силу. Немного отдохнув, Люсьен снова открыл свои книги и
начал их просматривать. Он был гораздо более прилежным и дисциплинированным, чем когда-
либо прежде.

.…

Ул. Снехва, 12, Гесу.

— Ты никогда не учился этому раньше? — спросил Виктор с большим удивлением: Ни одной
буквы.

Прогресс Люсьена был более чем впечатляющим. Он ответил на все вопросы легко и
правильно. Он даже задал некоторые вопросы, которые заинтересовали его в написании,
которые большинство учеников вообще не замечали, пока не получали прочный фундамент
базовых знаний. Всего лишь один день учебы, Люсьен почти догнал своих одноклассников,
Колина и Рене. Эти двое студентов из среднего класса учились здесь более трех месяцев.

Был ли Люсьен гением? Или просто лжецом. Студенты догадывались.

— Клянусь, никогда, мистер Виктор. Мы уже говорим на общих языках в повседневной жизни,
не так ли? Я не могу читать, но я знаю, что связь между буквами и звуками важнее. Я
использовал свое воображение, — объяснил Люсьен. Он хотел, чтобы люди верили, что он
просто умный, вместо того, чтобы рассматривать его как непонятное чудовище, что могло бы
вызвать у него проблемы.

Естественно Люсьен не рассказал ему о библиотеке.

Виктор кивнул и одобрительно улыбнулся: «Хорошо, очень хорошо. Ты одарен, у тебя языковое
чутье».

Люсьену завидовали большинство студентов в классе. Услышав одобрение Виктора, Лотт и
Фелиция, которые уже пять лет учились у Виктора, обменялись взглядами.

— Звучит очень полезно, — Фелиция слегка кивнула, скрестив руки на коленях. Как
благородная девушка, она всегда сидела прямо.

Лотт собирался пожать плечами, но его остановила мысль о том, что этот жест не выглядит
элегантным. Перед лицом Фелиции, своего давнего конкурента, Лотт, как правило, был более
осторожным.

— Бедные говорят на общем языке. Они просто не знают, как писать и читать. Это всегда
лучше, чем начинать с нуля, не так ли? — он также добавил: Даже если они научатся этому,
это будет не очень полезно для изучения музыки.

— У меня есть своя идея для обучения музыке, не то что у тебя, — резко ответила Фелиция: Ты
одаренный, но дар не может длиться долго. Если бы я была тобой, я бы тратила больше
времени на практику, вместо того, чтобы дурачиться с девчонками.

Она посмотрела на Люсьена: «Даже бедный парень, если он начнет изучать музыку, он,
вероятно, будет лучше, чем ты». Она улыбнулась яркой красивой улыбкой.

Все одноклассники считали, что Люсьен хочет стать музыкантом. Они не знали настоящей



простой причины, по которой Люсьен выбрал Виктора своим учителем. В глазах простых
людей выбор учителя представлял собой будущий путь. Например, если человек хотел быть
чиновником в мэрии или в суде, он или она определенно выбирали учителей, связанных с
законом или историей, а не музыкантом.

Но все карьеры должны были быть признаны дворянами. Только тогда это будет означать
реальный успех.

— Если он лучше меня, то он лучше и тебя, Фелиция, — усмехнулся Лотт.

Фелиция собиралась сказать больше, но заметила, что Виктор смотрит на них. Она подняла
руку и пригладила свои рыжие волосы, затем опустила голову и вернулась к учебе.

Виктор начал ускорять обучение Люсьена. Вскоре они закончили остальные правила
написания и перешли к базовой грамматике, чего и ждал Люсьен.

……

В пятницу был последний день учебы для Люсьена на этой неделе.

После нескольких дней обучения Люсьен освоил большую часть грамматики. Если бы не
недостаток в знании лексики, Люсьен мог даже начать изучать магию прямо сейчас. Он также
добился больших успехов в магических заметках, в которых ведьма объясняла, почему она
приехала в Альто:

«Вместе с увеличением моей духовной силы мне стало тяжелее погружаться в медитацию ...
Могу ли я попытаться медитировать так, как могут только настоящие колдуны?»

……

«Это было слишком опасно. Я чуть не умерла. Возможно, мне следует улучшить обучение
медитации, основываясь на моем опыте».

……

«Я полностью провалилась. Неудивительно, что все великие старики ничего не улучшили. Я
слишком мелкая, слишком высокомерная.

«Даже магическая структура первого уровня слишком сложна. Я не могу найти способ
создания модели магической метки. Это сводит меня с ума ... У меня уже есть зелье, но без
модели я не могу двигаться вперед, чтобы стать настоящей колдуньей!»

……

«Я не знаю ... возможно, я должна попытаться создать зелье «Волшебных ворот». Оно
содержит магию первого уровня в себе. Возможно, я смогу его создать».

……

«Мне нужен Снег Горс ... Может быть, я должна пойти в Альто. Это самый большой город на
западном континенте. Там также много скрывающихся колдунов и волшебников. Это опасно,
но у меня еще будет шанс.

Это было все, что Люсьен мог вычитать из заметок. Его очень интересовал ее опыт в Альто, но



решил закончить оставшиеся несколько страниц позже.

Сегодня Люсьен еще хотел позаимствовать словарь общего языка и поместить его в свою
библиотеку. Если все пойдет хорошо, Люсьен сможет начать изучать магию в выходные.

Его сердце было полно надежд.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/4991/138131


